
Grundling (Gobio gobio), Goby, Grundel (IUCN: LC)
Lille karpefisk med blåligt skær og skægtråde, har et blåligt skær og er maks. 13 – 15 cm. 
Small carp with a bluish tinge and beard thread, has a bluish tinge and are max. 13 – 15 cm long. 
Kleiner Karpfen mit bläulicher Färbung und Bartfaden, hat einen bläulichen Schimmer und ist maximal 13 – 15 cm lang.

Suder/Savgylte (Tinca tinca), Tench, Schleie (IUCN: LC)
Grøn karpefisk som lever nær bunden i søer og moser, typisk ved vandplanter, 
åkandestængler, siv og nedsunkne grene. Kan blive op til 60 cm og  veje 1 – 1,5 kg.
Green carp fish that lives near the bottom in lakes and marshes, typically near aquatic plants, 
water lily stems, reeds, and sunken branches. Can grow up to 60 cm and weigh 1 – 1.5 kg.
Grüner Karpfen, der in Seen und Sümpfen in Bodennähe lebt, typischerweise in der Nähe von Wasser-
pflanzen, Seerosenstängeln, Schilf und versunkenen Ästen. Kann bis zu 60 cm lang werden und 1 – 1,5 kg wiegen.

Trepigget hundestejle (Gasterosteus aculeatus), Three-spined dog's stickleback, Dreistachliger Stichling (IUCN: LC)
En stimefisk, der ofte færdes i store antal langs bredden på lavt vand. Har sit navn efter de tre pigge på ryggen. 
Bliver op til 8 cm, og vejer 10 – 15 gram.
A schooling fish that often moves in large numbers along the shore in shallow water. It gets its name from 
the three spines on its back. It grows up to 8 cm and weighs 10 – 15 grams.
Ein Schwarmfisch, der sich oft in großer Zahl im flachen Wasser am Ufer entlang bewegt. 
Seinen Namen verdankt er den drei Stacheln auf seinem Rücken. Er wird bis zu 8 cm lang und wiegt 10–15 Gramm.

Nipigget hundestejle (Pungitus pungitus), Nip-spined dog's stilt, Stelzenläufer des Spitzstachligen Hundes (IUCN: LC)
Lever langs kyster samt i brakvand, søer, moser, grøfter og vandløb, og gyder i ferskvand. 
Kan have 7 – 12 pigge på ryggen. Typisk 5 – 7 cm lang.
Lives along coasts and in brackish water, lakes, marshes, ditches, and streams, and spawns in freshwater. 
May have 7 – 12 spines on the back. Normally 5 – 7 cm long.
Lebt an Küsten und in Brackwasser, Seen, Sümpfen, Gräben und Flüssen und laicht im Süßwasser. 
Kann 7–12 Stacheln auf dem Rücken haben. Typischerweise 5–7 cm lang.

Løje/”lille skalle” (Alburnus alburnus), Bleak, Ukelei/Laube (IUCN: LC)

En lille ferskvandsfisk med dybkløftet hale. Ryg- og halefinne er lyst grålige, mens de øvrige finner er hvidlige. 
Øjnene er sølvhvide. Bliver normalt 12-15 cm, men kan blive op til 20 cm og veje 55 g. Mindre og slankere end skallen.
A small freshwater fish with a deeply forked tail. The dorsal and caudal fins are light gray, while the other fins are whitish. The
eyes are silvery white. Usually grows to 12-15 cm, but can grow up to 20 cm and weigh 55 g. Smaller and slimmer than the roach.
Ein kleiner Süßwasserfisch mit stark gegabeltem Schwanz. Rücken- und Schwanzflosse sind hellgrau, die übrigen Flossen weißlich. Die Augen 
sind silbrig-weiß. Er wird normalerweise 12–15 cm lang, kann aber bis zu 20 cm groß werden und 55 g wiegen. Kleiner und schlanker als die Plötze/Rotauge.

Hork/Ruffe (Gymnocephalus cernua), Ruffe/European perch, Kaulbrasch (IUCN: LC)
Horken har en pigget rygfinne som minder om aborrens – og kan faktisk parre sig med aborren. Lever 
mest på bar, stenet bund. Bliver typisk op til 10 – 15 cm og kan veje 100 gram.
The wrasse has a spiny dorsal fin that resembles that of a perch – and can actually mate with the perch.
It lives mostly on bare, rocky bottoms. It typically grows up to 10 – 15 cm and can weigh 100 grams.
Der Lippfisch hat eine stachelige Rückenflosse, die der eines Barsches ähnelt – und kann sich tatsächlich mit  dem Barsch
paaren. Er lebt hauptsächlich auf nacktem, felsigem Boden. Er wird typischerweise 10–15 cm groß und kann 100 Gramm wiegen.

Karpen (Cyprinus carpio), Carp, Karpfen (IUCN: LC)
Lever som udsat eller undsluppet fra dampbrug, har ikke tænder og lever på 
mudret bund. Kan blive op til 100 cm, og kan nå en vægt på 20 kg – endda mere.
Lives as abandoned or escaped from steaming, has no teeth, and lives on muddy 
bottoms. Can grow up to 100 cm and can reach a weight of 20 kg - even more.
Lebt als verlassenes oder aus dem Wasser entkommenes Tier, hat keine Zähne und lebt auf 
schlammigem Boden. Kann bis zu 100 cm groß werden und ein Gewicht von 20 kg oder mehr erreichen.

Elritse (Phoxinus phoxinus), Minnow, Elritze (IUCN: LC)
En lille karpefisk på op til 12 cm, der lever i bække, åer og vandløb med klart og strømmende vand samt brakvand. 
Færdes ofte i mindre stimer nær bunden.
A small carp fish up to 12 cm long that lives in streams, creeks, and rivers with clear, flowing 
water as well as brackish water. Often found in small schools near the bottom.
Ein kleiner Karpfenfisch von bis zu 12 cm Länge, der in Bächen, Flüssen und Bächen mit klarem, fließendem 
Wasser sowie in Brackwasser lebt. Er kommt oft in kleinen Schwärmen in Bodennähe vor.

Karusse (Carassius carassius), Carousel, Karussell (IUCN: LC)
Karpefisk som dampkarusser og søkarusser, trives i tilgroede, sumpede og iltfattige vande. Går  dvale på 
bunden/i mudderet om vinteren. I dampform 10 – 15 cm og ca. 200 gram, i søform op til 50 cm og op til 2,5 kg.
Carp fish such as steam and lake form thrive in overgrown, swampy, and oxygen-poor waters. Hibernate on the
bottom/in the mud in winter. In steam form 10 – 15 cm and approx. 200 grams, in lake form up to 50 cm and up to 2.5 kg. 
Karpfenfische wie dampfkarpfen und Seekarpfen gedeihen in bewachsenen, sumpfigen und sauerstoffarmen Gewässern. 
Überwintern im Winter am Boden/im Schlamm. In Dampfform 10 – 15 cm und ca. 200 Gramm, in Seeform bis zu 50 cm und bis zu 2,5 kg.

Smelt (Osmerus eperlanus), (European) Smelt, Stint (Binnenstint) (IUCN: LC)
Lever i flere danske søer og åer samt i brakvand. Føden består bl.a. af krebsdyr og fiskeyngel. I brakvand kan den blive 35 cm lang, i ferskvand kun ca. 20 cm.
Lives in several Danish lakes and streams as well as in brackish water. Its diet consists of crustaceans and 
fish fry. In brackish water, it can grow to 35 cm long, in fresh water only approximately 20 cm.
Lebt in mehreren dänischen Seen und Flüssen sowie im Brackwasser. Seine Nahrung besteht aus 
Krebstieren und Fischbrut. Im Brackwasser kann er bis zu 35 cm lang werden, im Süßwasser nur ca. 20 cm.

Flire (Blicca bjoerkna), Blicca bjoerkna/white bream, Güster (Weißfisch) (IUCN: LC)
Kan ligne lille brasen, spises normalt ikke i Danmark. En karpefisk på op til  40 cm lang og 0,5 kg, kan dog blive større.
It can resemble small bream and is not normally eaten in Denmark. A carp fish up 
to 40 cm long and 0.5 kg, but can grow larger.
Kann kleinen Brassen ähneln, die in Dänemark normalerweise nicht gegessen werden. 
Ein Karpfenfisch bis zu 40 cm lang und 0,5 kg schwer, kann aber größer werden.
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